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Návod k obsluhe pre Váš  
spotrebič Baumatic 

 

BTM25.7SS 
 

25 litrová mikrovlnná rúra s grilom a 
teplým vzduchom 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
POZNÁMKA: Táto „Užívateľská príručka“ obsahuje dôležité 

informácie, vrátane informácií o bezpečnosti a inštalácii, ktoré 
Vám umožnia plne využiť vlastnosti vášho spotrebiča. Prosím 
uchovávajte ju na bezpečnom mieste, aby bola jednoducho 
prístupná pre použitie v budúcnosti ako pre Vás, tak i pre 

osoby, ktoré nie sú zoznámené s prevádzkou  tohto spotrebiča. 
 

GS 18/12/10 
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Ochrana životného prostredia 
 
LIKVIDÁCIA ODPADU 
Roztrieďte odpad podľa rôznych materiálov (kartón, polystyrén, atď.)  
a zlikvidujte ich podľa miestnych predpisov (zákon č.125/97 Zb. o 
odpadoch §18 a 19 a vyhláška č.338/97 Zb. §16). 
Spotrebič i jeho časti predajte po skončení ich životnosti do zberných 
surovín (§ 16 a 17 vyhláška č. 338/97 Zb.). 
 
Tento spotrebič je určený iba pre použitie v domácnosti. 
 

Vážený zákazník, 
ďakujeme Vám, že ste si vybrali náš výrobok.  
Prosíme, aby ste si pozorne prečítali Návod na použitie, čo Vám 
pomôže správne používať spotrebič. Prosíme, uschovajte si ho pre 
budúcu potrebu. 
 

Pretože Baumatic neustále vylepšuje svoje produkty, vyhradzuje si 
právo učiniť zmeny, ktoré budú považované za nevyhnutné, bez 
upozornenia v tejto príručke. 
 
ZÁRUKA  
Na váš nový spotrebič poskytujeme 24-mesačnú záruku. 
 

Upozornenie 
Na Záručnom liste si nechajte potvrdiť dátum inštalácie a uvedenie do 
prevádzky. 
 
Prosíme, uschovajte si tiež účet / faktúru o zaplatení za 
spotrebič. 
 

Túto dokumentáciu bude od Vás požadovať servisný technik pri 
záručnej oprave. 
Inštaláciu spotrebiča zverte odbornej firme, organizácii k tomu 
oprávnenej. V opačnom prípade vaše právo na bezplatné odstránenie 
poruchy zaniká. 
 

POPREDAJNÝ SERVIS 
Vysoká kvalita a vyspelá technológia našich spotrebičov zaručuje ich 
bezchybný chod. Ak by však nastal problém, pokúste sa odstrániť ho 
skontrolovaním, či ste postupovali podľa pokynov uvedených v tomto 
návode. V prípade potreby odbornej technickej pomoci, prosíme, 
kontaktujte naše servisné stredisko: 
 

Telefón  0800 112 511 
v pracovné dni od 9.00 do 17.00 hod. alebo na 

 www.baumatic.sk 
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Prosíme, aby ste mali pripravené nasledujúce údaje: 
• typ výrobku / model 
• sériové číslo 
• dátum zakúpenia spotrebiča 
 
Poznámka 
Táto príručka pre užívateľa obsahuje dôležité informácie, vrátane 
bezpečnostných a inštalačných pokynov, ktoré Vám umožnia získať 
maximálny výkon vášho spotrebiča. Uchovávajte ju na bezpečnom 
mieste, aby bola ľahko dostupná pre budúce použitie. 
 
Dôležité bezpečnostné informácie  
 

Vaša bezpečnosť je pre spoločnosť Baumatic to 
najdôležitejšie. Prosím, precitajte si tuto inštruktážnu 
príručku predtým, než sa pokúsite spotrebič 
nainštalovať alebo ho používať. Pokiaľ si nie ste isti 
s ktoroukoľvek informáciou, obsiahnutou v tejto 
príručke, prosím, zavolajte do Technického oddelenia 
spoločnosti Baumatic.  

 
Všeobecné informácie 
 

o Tento spotrebič je navrhnutý k použitiu v domácnosti. 
Mikrovlnná  rúra nesmie byť používaná ako vstavaný spotrebič, 
ale musí byť používaná ako voľne stojací spotrebič.   

 
o Spotrebič by ste mali používať iba vtedy, keď je na svojom 

mieste otočný tanier a otočná hriadeľ taniera.  
 
o Používajte iba riad, ktorý je prispôsobený k použitiu 

v mikrovlnnej rúre. 
 

o K zabráneniu korózie vplyvom výskytu vlhka, utrite priestor 
v okolí dverí a vnútorný priestor mikrovlnnej rúry suchou 
handričkou po každom použití. 

 
o Spotrebič v dobe svojej činnosti nesmie zostať bez dozoru, pokiaľ 

jedlo, ktoré ohrievate, má plastový alebo papierový obal. Inak 
hrozí nebezpečenstvo požiaru. 

 
o Pokiaľ ucítite dym v priebehu používania spotrebiča, nechajte 

dvere mikrovlnnej rúry zatvorené a rúru odpojte z elektrickej 
siete. Mikrovlnnú rúru NEPOUŽÍVEJTE, pokiaľ si myslíte, že 
spotrebič nepracuje správne.  

 
Inštalácia 

o DÔLEŽITÉ: Pri inštalácií Vášho spotrebiča sa riaďte smernicami 
stanovenými spoločnosťou Baumatic. 
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o Okolo mikrovlnnej rúry musí zostať ventilačné otvory; vzadu 

minimálne 10 cm, 5 cm po bočných stranách a 20 cm nad 
spotrebičom. 

 
o DÔLEŽITÉ: Susediaci nábytok a všetky materiály použité 

v inštalácii musia odolávať pri použití tohto spotrebiča minimálne 
teplote zvýšenej o 85°C nad teplotu okolitého prostredia 
miestnosti, v ktorej je spotrebič umiestený. 

 
o Niektoré typy vinylového alebo laminátového kuchynského 

nábytku sú zvlášť náchylné k tepelnému poškodeniu alebo menia 
farby pri teplotách mimo vyššie uvedené hodnoty. 

 
o Za poškodenie spôsobené spotrebičom inštalovaným v rozpore 
 s týmto teplotným limitom alebo umiestnením okolitého nábytku 
  do vzdialenosti menšej než 4 mm od spotrebiča zodpovedá 
 vlastník spotrebiča. 

 
o Pri použití v obytných karavanoch sa prosím, riaďte informáciami 

uvedenými v inštalačných pokynoch pre tento spotrebič. 
 

o Použitie tohto spotrebiča k iným účelom či v inom prostredí bez 
výslovného súhlasu spoločnosti Baumatic zruší platnosť záruky či 
nárok na jeho reklamáciu. 

 
o Váš nový spotrebič je zabezpečený proti elektrickému a 

mechanickému poškodeniu, s výhradou istých výluk uvedených 
v záručných podmienkach spoločnosťou Baumatic. Vyššie 
uvedené nemá vplyv na Vaše zákonné právo.  

 
Servis 
 

o Vaša mikrovlnná rúra odpovedá všetkým bezpečnostným 
štandardom. Pokiaľ naďalej chcete, aby spotrebič pracoval 
bezpečne, smie ho opravovať iba servisný technik 
spoločnosti Baumatic. 

 
o Dôležité: Pre nekvalifikované osoby je nebezpečné opravovať 

tento spotrebič. Zvlášť keď odstránili z mikrovlnnej rúry kryt, pod 
ktorým je voľný prístup k elektrickej energii. 

 
o Pokiaľ zistíte, že tesnenie u dverí mikrovlnnej rúry, povrch dverí, 

sieťový kábel alebo zásuvka sú poškodené, nemali by ste naďalej 
rúru používať. Vypojte ju z elektrickej siete a zavolajte na 
servisnú linku spoločnosti Baumatic. 

 
o Do Vašej mikrovlnné rúry používajte iba náhradne diely značky 

Baumatic. Nakopíte ich v servisnom oddelení spoločnosti. 
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Varovanie a bezpečnostné pokyny 
 

o Tento spotrebič podlieha všetkým dostupným normám Európskej 
bezpečnostní legislatívy. Baumatic zdôrazňuje, že tento fakt 
nevylučuje možnosť že povrch spotrebiča sa v priebehu 
používania zahrieva a zostává teplý i po použití. 
 

o NIKDY neukladajte žiadny predmet medzi dvierka rúry a rám 
dvierok. 

 
o V mikrovlnnej rúre neponechávajte nič, čo by sa mohlo pri 

vyšších teplotách vznietiť. Pokiaľ mikrovlnnú rúru zapnete 
naprázdno, môže dôjsť k jej preťaženiu. 

 
o Nezapínajte mikrovlnnú rúru naprázdno.  

 
o Dvere mikrovlnnej rúry a ich povrch udržujte stále čisté, bez 

usadenín. 
 

Bezpečnosť detí 
 

o Baumatic upozorňuje, že malé deti by sa vôbec nemali 
vyskytovať v blízkosti, ani sa dotýkať tohto spotrebiča.  

 
o Pokiaľ je nevyhnutne nutné, aby spotrebič používali mladší 

členovia rodiny, je nutné, aby boli pod nepretržitým dohľadom. 
 

o Dôležité: Tento spotrebič by mal byt používaný iba dospelými. 
Malé deti používajúce tento spotrebič by nemali zostať bez 
dozoru. Staršie deti môžu mikrovlnnú rúru používať iba za 
predpokladu, že sú dostatočne poučené, ako spotrebič používať. 

 
Všeobecná bezpečnosť 
 

o Nenechajte elektrické káble prísť do kontaktu s časťami 
spotrebiča, ktoré by mohli byť horúce. 

 
o Nepoužívajte spotrebič k vytápaniu miestnosti, v ktorej sa 

nachádza. 
 
o Nepoužívajte spotrebič k sušeniu papiera, textilných látok alebo 

zvierat. 
 

o Neinštalujte spotrebič do bezprostrednej blízkosti záclon alebo 
iného bytovej dekorácie. 
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o Nepoužívajte spotrebič k ohrievaniu neotvorených fliaš a 
plechoviek. 

 
o Neohrievajte olej alebo tekutinu obsahujúcu alkohol, možnosť 

samovoľného vznietenia. 
 
o Nevarte vo vnútri mikrovlnnej rúry vajíčko v škrupinke, mohlo 

by prasknúť. Je možné variť vajíčka, ale iba za predpokladu, že 
najskôr prepichnete žĺtky. 

 
o Nesnažte sa nadvihovať či sťahovať spotrebič za použitia jeho 

dvierok, pretože môže dôjsť k jeho poškodeniu alebo ku zraneniu 
osoby, ktorá s nim manipuluje.   

 
Čistenie 
 

o Čistenie mikrovlnnej rúry prevádzajte pravidelne. 
 

o Venujte veľkú starostlivosť pri používaní spotrebiča a jeho 
čisteniu. 

 
o Dôležité: Pred zahájením čistenia je nutné odpojiť spotrebič zo 

siete. 
 
Inštalácia 

 
Tento spotrebič musí byť správne nainštalovaný 
riadne kvalifikovanou osobou pri prísnom 
dodržiavaní pokynov výrobcu. 

 
o Firma Baumatic odmieta niesť  akúkoľvek zodpovednosť 

za zranenie osôb či poškodenie majetku v dôsledku 
 nesprávneho použitia či inštalácie tohto spotrebiča. 
 

o V priebehu použitia spotrebiča sa vytvára teplo, pára a 
vlhkosť, snažte sa vyhnúť zraneniu a zaistite, aby bola 
miestnosť správne odvetrávaná. Pokiaľ bude spotrebič 
používaný po dlhšiu dobu, pravdepodobne bude potrebná 
dodatočná ventilácia. 
 

o Pokiaľ mate nejaké pochybnosti ohľadné rozsahu požadovanej 
ventilácie, poraďte sa prosím s kvalifikovaným pracovníkom, 
ktorý inštaláciu prevádzal. 

 
Prehlásenie o zhode 
 

o CE: Zariadenie splňuje európske smernice 89/336/EHS, 
93/68/EHS, 73/23/EHS a ich následné novelizované znenie              
a smernicu "RoHS" 2002/95/ES.* 
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o Výrobca prehlasuje, že mikrovlnná rúra bola vyrobená 

s použitím schválených materiálov, a vyžaduje, aby bol 
spotrebič inštalovaný v súlade s aktuálnymi platnými 
normami. Tento spotrebič musí byť používaný preškolenou 
osobou iba pre domáce účely. 

 
*  Smernica RoHS sa tyká „obmedzenia používania určitých 

 nebezpečných látok u elektrických a elektronických zariadení“. 
 Táto smernica zakazuje v rámci trhu EU uvádzanie nových 
 elektrických a elektronických zariadení, ktoré obsahujú väčšie 
 než schválené množstvo olova, kadmia, ortuti, šesťmocného 
 chrómu, samovznecujúcich sa prísad, polybromovaných 
 bifenylov (PBB) a polybromovaných difenyletherov (PBDE). 
 

 
Špecifikácie 

Rozmery výrobku 
 
Výška: 303 mm 
Šírka: 509 mm 
Hĺbka: 472 mm 

Špecifikácie produktu 
 
8 funkcií:   Ryža / Cestoviny 
    Čerstvá zelenina 
    Mrazená zelenina 
    Popcorn 
    Nápoje 
    Zemiaky 
    Pizza 
    Ryba 

o 5 stupňov výkonu 
o Digitálne programovateľné hodiny 
o Tlačidlové ovládanie 
o Vnútorné svetlo 
o Funkcia rýchleho štartu 
o Bezpečnostní zámok 
o Nerezový interiér 
o Rozmrazovanie podľa váhy 
o Objem:    25 litrov 
o Výkon mikrovĺn:   900 W 
o Výkon grilu:   1000 W 
o Výkon horkého vzduchu: 1300 W 
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Štandardné príslušenstvo 
o Grilovacia mriežka 

Elektrické údaje 
 
Menovité napätie:   220 - 240 Vac 50 Hz 
Prúdová poistka: 13 A  
Max. menovitý príkon: 1,40 kW 
Sieťový napájací kábel: 3 žily x 1,5 mm² 
Pre budúce použitie si prosím poznamenajte nasledujúce informácie, 
ktoré nájdete na informačnom štítku a dátum predaja, ktorý je 
uvedený na Vašom účtu/faktúre. Informační štítok nájdete vo vnútri 
spotrebiča na pravej strane plášťa. 
 
Model   …………………………  
 
Výrobné číslo  ………………………… 
 
Dátum predaja  …………………………  
 
Popis spotrebiča 
 

 
1) Dvierka mikrovlnnej rúry 
2) Poistka dvierok 
3) Vnútorný priestor rúry 
4) Otočná základňa 
5) Sklenený otočný tanier 
6) Otočný krúžok 
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7) Tlačidlo pre otvorenie dvierok mikrovlnnej rúry 
8) Vonkajší ovládací panel 
9) Vnútorný ovládací panel 
10) Exteriér mikrovlnnej rúry 
11) Kryt vlnovodu (vo vnútri) 

 
 

 
DÔLEŽITÉ: NIKDY nevyberajte kryt 
vlnovodu. 
 
 
 
 
 
 

Ovládací panel 
 
 
 
 
 
 
 
 

1) Tlačidlo okamžitého štartu 
2) Tlačidlo Stop. Zrušiť (Stop. Clear) 
3) Tlačidlo Prednastavenie. Hodiny (Preset. Clock) 
4) Tlačidlo teplovzdušného vzduchu/ grilu  
5) Tlačidlo výkonu mikrovĺn 
6) Tlačidlo automatického varenia 
7) Tlačidlo automatického rozmrazovania 
8) Tlačidlo Váha. Čas. Teplota (Weight. Time. Temp) 
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Otočný tanier 
 

o    Rotujúci tanier nikdy nevkladajte 
obrátene, vrchnou stranou dole. 
 

o    Behom varenia musíte vždy použiť 
rotujúci tanier a základňu. 
 

o    Behom varenia musia byť všetky 
potraviny a riady s potravinami vždy 
umiestnené na sklenenom tanieri.                                                
 
 

o Pokiaľ sklenený tanier alebo kruhová podsada taniera prasknú 
alebo sa zlomia, musia byť ihneď vymenené. Originálne diely 
Baumatic je možné získať v Oddelení náhradných dielov 
Baumatic. 

LED displej 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

o LED displej zobrazí denný čas, alebo pokiaľ sa mikrovlnná rúra 
práve používa, zobrazí čas varenia.  

 
Udáva, že bola navolená funkcia mikrovĺn.  
 
 Udáva, že bola navolená funkcia teplého vzduchu. 
 
 Udáva, že bola navolená funkcia grilu. 
  
Udáva, že bol navolený program automatického varenia. 
 
Udáva, že bol navolený rozmrazovací program.  
 

 
 
 

Udáva, aká teplota bola zvolená.  
 

Stred taniera (na spodnej strane) 

Otočná základňa 

Otočná hriadeľ 

 
Sklenený 
tanier 
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UPOZORNENIE: V priebehu prevádzky a nejaký 
čas po nej môže byť prístupný povrch teplý.  
 
 

Používanie mikrovlnnej rúry 

Nastavenie hodín 
 

o Keď je Váš spotrebič po prvýkrát zapojený do elektrickej siete, 
rozsvieti sa na LED displeji " : ". 

 
o Stlačte jedenkrát tlačidlo Prednastavenie. Hodiny (3). 

 
o Pre nastavenie hodín použite tlačidlo automatického 

rozmrazovania (7) alebo tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8). 
 

o Znovu stlačte tlačidlo Prednastavenie. Hodiny (3) pre 
potvrdenie. 

 
o Pre nastavenie minút použite tlačidlo automatického 

rozmrazovania (7) alebo tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8). 
 

o Znovu stlačte tlačidlo Prednastavenie. Hodiny (3) pre 
potvrdenie, alebo vyčkajte 5 minút, dokiaľ sa čas nenastaví. 

Pred prvým použitím 
 

o Aby ste z mikrovlnnej rúry odstránili prípadné zvyšky, ktoré boli 
zanechané z výrobného procesu, umiestnite do mikrovlnnej rúry 
šálku do polovice naplnenú vodou. 

 
o Nastavte mikrovlnnú rúru na najvyšší výkonový stupeň na                    

2 minúty. 
 

o Otvor rúry a vonkajší povrch spotrebiča čistite teplou 
 mydlovou vodou pomocou hubky alebo mäkkej tkaniny. 
 Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky. Potom spotrebič 
 nechajte dôkladne vysušiť. 
 

o Keď je mikrovlnná rúra zapojená do elektrickej siete, LED displej 
trikrát zabliká. Potom sa na ňom rozsvieti " : ", čím ste vyzvaní, 
aby ste nastavili funkciu varenia a čas. 
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Varenie pri režime mikrovĺn 
 

o Pre otvorenie dvierok použite príslušné tlačidlo (7). 
 
o Skontrolujte, či sú vo vnútri rúry správne zostavené otočný 

hriadeľ, otočný krúžok a sklenený tanier.  
 

o Do stredu vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry vložte pokrm, 
ktorý chcete pripraviť. 

 
o Pokiaľ na displeji bliká dvojbodka, stlačte jedenkrát tlačidlo Stop. 

Zrušiť (2). 
 

o Opakovaným stlačením tlačidla výkonu mikrovĺn (5) navoľte 
požadovaný stupeň výkonu. 

 
o Potom môžete nastaviť požadovaný čas varenia. Stlačením 

tlačidla Váha. Čas. Teplota (8) ho znížite a stlačením tlačidla 
automatického rozmrazovanie (7) ho zvýšite. Maximálny čas, 
ktorý môžete nastaviť, je 99 minút a 99 sekúnd. 

 
o Zavrite dvierka mikrovlnnej rúry a stlačte tlačidlo okamžitého 

štartu (1) pre zahájenie varenia. LED displej bude odpočítavať 
zostávajúci čas varenia. 

 
o Pokiaľ chcete v priebehu varenia otočiť pokrm, stlačte tlačidlo pre 

otvorenie dvierok. Potom dvierka zavrite a znovu stlačte tlačidlo 
okamžitého štartu, čím mikrovlnná rúra bude pokračovať 
v začatej procedúre varenia.  

 
o Pokiaľ si prajete vybrať jedlo pred dokončením nastaveného 

času, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) pre zrušenie 
nastaveného programu, aby ste sa vyhli nezamýšľanej operácii 
behom ďalšieho použitia. 

 
o Na konci doby varenia sa na LED displeji zobrazí “End” 

(“Koniec”) a ozve sa trikrát pípnutie. Teraz môžete vybrať jedlo 
z mikrovlnnej rúry. Pokiaľ nestačíte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) 
alebo neotvoríte dvierka, bude sa pípanie ozývať každé 3 minúty. 

 
o DÔLEŽITÉ: Vnútrajšok mikrovlnnej rúry a pripravované jedlo 

môžu byť veľmi teplé. Preto dávajte pri vyberaní veci 
z mikrovlnnej rúry pozor. Odporúčame používať kuchynské 
rukavice. 

 
o Po vybratí jedla sa uistite, že sú dvierka mikrovlnnej rúry 

zatvorené. 



 15

 
o DÔLEŽITÉ: Pri režime mikrovĺn nepoužívajte grilovaciu 

mriežku.  
 

o DÔLEŽITÉ: Nikdy nepúšťajte mikrovlnnú rúru naprázdno. 

Tabuľka stupňov výkonu mikrovĺn 
 

Stupeň výkonu Odporúčané použitie 
100P Vysoký výkon 

100% výkon 
mikrovĺn 

Pre rýchle a dôkladné varenie - napr. mäsa a 
zeleniny 

80P Stredne vysoký 
výkon 
80% výkon 
mikrovĺn 

Pre stredne rýchle varenie – napr. pre vajce, 
rybu, ryžu a polievku 
 

60P Stredný výkon 
60% výkon 
mikrovĺn 

Ohrievanie pokrmov parou 

40P Stredne nízky 
výkon 
40% výkon 
mikrovĺn 

Rozmrazovanie pokrmov 

20P Nízky výkon 
20% výkon 
mikrovĺn 

Udržovanie teploty pokrmov 

Nastavenie času 
 

o Keď stlačíte tlačidlo automatického varenia (6), na displeji sa 
zobrazí čas varenia 10 sekúnd. Každé stlačenie tlačidla zvýši čas 
o ďalších 10 sekúnd.  

 
o Ako náhle čas dosiahne 5 minút, každé stlačenie ho navýši o 

ďalších 30 sekúnd. Keď čas dosiahne 99 minút a 60 sekúnd, 
jedno ďalšie stlačenie navýši čas na maximum 99 minút a 99 
sekúnd.  

 
o Keď stlačíte tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8), displej zobrazí čas 

varenia 99 minút a 99 sekúnd. Druhé stlačenie zníži čas na 99 
minút a 60 sekúnd. Každé nasledujúce stlačenie tohto tlačidla 
poníži čas o 30 sekúnd.  

 
o Ako náhle čas dosiahne 5 minút, každé ďalšie stlačenie poníži čas 

o 10 sekúnd.  
 

o Minimálny čas varenia, ktorý môže byť nastavený, je 10 sekúnd. 
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Kombinované varenie (režim teplého vzduchu) 
 

o Pre otvorenie dvierok použite príslušné tlačidlo (7). 
 
o Skontrolujte, či sú vo vnútri rúry správne zostavené otočná 

hriadeľ, otočný krúžok a sklenený tanier.  
 

o Do stredu vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry vložte pokrm, 
ktorý chcete pripraviť. 

 
o Pokiaľ na displeji bliká dvojbodka, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť 

(2). 
 

o Stlačením tlačidla teplého vzduchu (4) zvoľte požadovanú 
funkciu varenia podľa tabuľky na nasledujúcej strane.  

 
o Potom môžete nastaviť požadovanú teplotu varenia, stlačením 

tlačidla Váha. Čas. Teplota (8) ju znížite a stlačením tlačidla 
automatického varenia (6) ju zvýšite. 

 
o Odporúčaná teplota pre rozmrazovanie je 100 - 140°C. 

Odporúčaná teplota pre pečenie je 140 - 180°C a pre varenie 
mäsa  je 180 - 210°C. 
 

o DÔLEŽITÉ: Pri kombinovanom režime nie je možné 
nastaviť teplotu na viac než 180°C, pretože mikrovlnná 
rúra nemôže byť zahriata viac než je táto teplota.  

 
o Pre potvrdenie stlačte tlačidlo okamžitého štart (1).  

 
o Zvoľte požadovaný čas varenia alebo čas predohrevu. Vo väčšine 

prípadov musí byť rúra predhriata na 15 minút pred umiestnením 
jedla do mikrovlnnej rúry, aby ste dosiahli čo najlepších 
výsledkov. Použite tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8) pre zníženie a 
tlačidlo automatického varenia (6) času varenia.   

 
o DÔLEŽITÉ: Predhriatie sa neodporúča pre kombinované 

programy. Predhriatie by ste mali použiť iba pri režime 
teplého vzduchu. 

 
o Zavrite dvierka mikrovlnnej rúry a stlačte tlačidlo okamžitého 

štartu (1) pre zahájenie varenia. LED displej bude odpočítavať 
zostávajúci čas varenia. 

 
o Ako sa bude zvyšovať teplota, rozsvieti sa na displeji 

odpovedajúca kontrolka zobrazujúca vnútornú teplotu. Ako náhle 
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rúra dosiahne nastavenú teplotu, číslice sa ustália a proces 
predohrevu bude dokončený. 

 
o Pokiaľ chcete v priebehu varenia otočiť pokrm, stlačte tlačidlo pre 

otvorenie dvierok. Potom dvierka zavrite a znovu stlačte tlačidlo 
okamžitého štartu (1), čím mikrovlnná rúra bude pokračovať 
v začatej procedúre varenia.  

 
o Pokiaľ si prajete vybrať jedlo pred dokončením nastaveného 

času, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) pre zrušenie 
nastaveného programu, aby ste sa vyhli nezamýšľanej operácii 
behom ďalšieho použitia. 

 
o Na konci doby varenia sa na LED displeji zobrazí “End” 

(“Koniec”) a ozve sa trikrát pípnutie. teraz môžete vybrať jedlo 
z mikrovlnnej rúry. Pokiaľ nestlačíte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) 
alebo neotvoríte dvierka, bude sa pípanie ozývať každé 3 minúty. 

 
o DÔLEŽITÉ: Vnútrajšok mikrovlnnej rúry a pripravované jedlo 

môžu byť veľmi teplé. Preto dávajte pri vyberaní veci 
z mikrovlnnej rúry pozor. Odporúčame používať kuchynské 
rukavice. 

 
o Po vybratí jedla sa uistite, že sú dvierka mikrovlnnej rúry 

zatvorené. 

Tabuľka programov pri režime teplého vzduchu 
 
Program 
varenia 

Popis 

C Konvekčný ohrev – konvekčné telesá budú využité v 
priebehu prevádzkovej doby. V priebehu tohto režimu 
cirkuluje teplý vzduch vnútrajškom mikrovlnnej rúry, aby 
rýchle a rovnomerne zapiekol dohneda a do chrumkavá 
pripravované pokrmy. 

C1 Kombinácia konvekčného varenia a varenia mikrovlnami – 
kombinácia týchto dvoch metód vytvára šťavnaté mäsá 
rovnako ako krehká hydina so správnym stupňom 
zhnednutia a chrumkavosti. Mäso a hydina sú najlepšie, 
keď sa varia priamo na mriežke. Pod pokrm môže byť 
umiestnená plytká miska pre zachytenie kvapiek šťavy. 

C2 Rovnaký ako C1 s dlhším časom varenia pomocou 
mikrovĺn, čo je vhodné pre varenie veľkého kusu hydiny. 
Mikrovlny sú schopné lepšie prenikať jedlom, aby 
vnútrajšok uvarili efektívnejšie. 
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Tabuľka konvekčného varenia 
 

Predmet 
varenia 

Váha / 
veľkosť 

Teplota 
varenia 

(°C) 

Predohrev Doba 
varenia 
(min) 

Grilovanie 
hydiny 

1,5 kg 230 Áno 45 

Výroba 
koláčov 

20 cm 
priemer 

180 Áno 45 

Výroba 
sušienok 

25 kusov 180 Áno 20 

Pečenie pizze 15 mm 
hrúbka 

200 Áno 30 

Kombinované varenie s grilom  
 
o Pre otvorenie dvierok použite príslušné tlačidlo (7). 
 
o Skontrolujte, či sú vo vnútri rúry správne zostavené otočná 

hriadeľ, otočný krúžok a sklenený tanier.  
 

o Do stredu vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry vložte pokrm, 
ktorý chcete pripraviť. 

 
o Pokiaľ na displeji bliká dvojbodka, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť 

(2). 
 

o Zvoľte požadovanú grilovaciu funkciu podľa tabuľky na 
nasledujúcej strane stlačením tlačidla teplovzdušného 
vzduchu/grilu (4). 

 
o Potom môžete nastaviť požadovanú dobu varenia, stlačením 

tlačidla Váha. Čas. Teplota (8) ju znížite a stisnutím tlačidla 
automatického varenia (6) ju zvýšite. 

 
o Zavrite dvierka mikrovlnnej rúry a stlačte tlačidlo okamžitého 

štartu (1) pre zahájenie varenia. LED displej bude odpočítavať 
zostávajúci čas varenia. 

 
o DÔLEŽITÉ: Pri grilovaní nie je nutné mikrovlnnú rúru 

predhrievať. 
 

o Pokiaľ chcete v priebehu varenia otočiť pokrm, stlačte tlačidlo pre 
otvorenie dvierok. Potom dvierka zavrite a znovu stlačte tlačidlo 
okamžitého štartu (1), čím mikrovlnná rúra bude pokračovať 
v začatej procedúre varenia.  
 

o Pokiaľ si prajete vybrať jedlo pred dokončením nastaveného 
času, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) pre zrušenie 
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nastaveného programu, aby ste sa vyhli nezamýšľanej operácii 
behom ďalšieho použitia. 

 
o Na konci doby varenia sa na LED displeji zobrazí “End” 

(“Koniec”) a ozve sa trikrát pípnutie. teraz môžete vybrať jedlo 
z mikrovlnnej rúry. Pokiaľ nestlačíte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) 
alebo neotvoríte dvierka, bude sa pípanie ozývať každé 3 minúty. 
 

o DÔLEŽITÉ: Vnútrajšok mikrovlnnej rúry a pripravované jedlo 
môžu byť veľmi teplé. Preto dávajte pri vyberaní veci 
z mikrovlnnej rúry pozor. Odporúčame používať kuchynské 
rukavice. 

 
o Po vybratí jedla sa uistite, že sú dvierka mikrovlnnej rúry 

zatvorené. 

Tabuľka funkcií grilu 
 
Funkcie 

grilu 
Odporúčané použitie 

G Výhrevné teleso grilu bude využité iba v priebehu 
prevádzkovej doby. Je ideálne pre grilovanie tenkých 
plátkov či bravčového mäsa, klobás a kuracích krídiel, 
pretože pokrmy dobre zhnednú. 

G1 Kombinácie grilu a mikrovĺn. Využíva vlastností prenikania 
mikrovĺn, takže sa ideálne hodí pre silné jedlo. Stred jedla 
je dobre uvarený a pomocou grilu získa pokrm hnedú 
kôrku. 

G2 Rovnaká ako C1 ale s dlhšou prevádzkovou dobou.   

Automatické rozmrazovanie 
 

o Pre otvorenie dvierok použite príslušné tlačidlo (7). 
 
o Skontrolujte, či sú vo vnútri rúry správne zostavené otočná 

hriadeľ, otočný krúžok a sklenený tanier.  
 

o Do stredu vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry vložte pokrm, 
ktorý chcete pripraviť. 

 
o Pokiaľ na displeji bliká dvojbodka, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť 

(2). 
 

o Stlačením tlačidla automatického rozmrazovania (7) zvoľte 
požadovanú funkciu rozmrazovania.  

 
o Pre potvrdenie stlačte tlačidlo okamžitého štartu (1).  
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o Potom môžete nastaviť váhu jedla, stlačením tlačidla Váha. Čas. 
Teplota (8) ju znížite a stlačením tlačidla automatického varenia 
(6) ju zvýšite. Mikrovlnná rúra si podľa zvoleného programu               
a váhy odvodí vhodnú dĺžku rozmrazovania. 

 
o Zavrite dvierka mikrovlnnej rúry a stlačte tlačidlo okamžitého 

štartu (1) pre zahájenie varenia. LED displej bude odpočítavať 
zostávajúci čas varenia. 

 
o Uprostred procesu rozmrazovania sa ozve trikrát pípnutie, čím 

ste vyzvaní, aby ste jedlo otočili. Otvorte dvierka a otočte jedlo, 
zakryte teplú časť. Potom dvierka znovu zavrite a stlačte tlačidlo 
okamžitého štartu (1) pre pokračovanie v rozmrazovaní. Pokiaľ 
jedlo neotočíte, cyklus rozmrazovania bude pokračovať až do 
konca odpočítavanej doby. 

 
o Pokiaľ si prajete vybrať jedlo pred dokončením nastaveného 

času, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) pre zrušenie 
nastaveného programu, aby ste sa vyhli nezamýšľanej operácii  
v priebehu ďalšieho použitia. 

 
o Na konci doby varenia sa na LED displeji zobrazí “End” 

(“Koniec”) a ozve sa trikrát pípnutie. Teraz môžete vybrať jedlo 
z mikrovlnnej rúry. Pokiaľ nestačíte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) 
alebo neotvoríte dvierka, bude sa pípanie ozývať každé 3 minúty. 

 
o Po vybratí jedla sa uistite, že sú dvierka mikrovlnnej rúry 

zatvorené. 

Tabuľka rozmrazovacích programov 
 

Program 
rozmrazovania 

Voľby váhy 
(kg) 

Navrhnuté použitie 

D1 2,0, 1,8, 1,6, 1,4, 1,2, 
1,0, 0,9, 0,8, 0,7, 0,6, 
0,5, 0,4, 0,3, 0,2, 0,1 

Pre rozmrazovanie masa 
s váhou 0,1 až 2,0 kg  

D2 3,0, 2,8, 2,6, 2,4, 2,2, 
2,0, 1,8, 1,6, 1,4, 1,2, 
1,0, 0,8, 0,6, 0,4, 0,2 

Pre rozmrazovanie hydiny 
s váhou 0,2 až 3,0 kg  

D3 0,9, 0,8, 0,7, 0,6, 0,5, 
0,4, 0,3, 0,2, 0,1 

Pre rozmrazovanie 
morských plodov s váhou 
0,1 až 0,9 kg  
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Sprievodca rozmrazovaním 
 

Jedlo Odporúčané pokyny 
 
 
 

Steaky / kotlety 

o Koniec mäsa zakryte fóliou. 
o Pokrm umiestnite v jednej vrstve na plytký tanier, 

hrubšiu časť pokrmu umiestnite na stred taniera. 
Ak sú kúsky zlepené, pokúste sa ich čo najrýchlejšie 
oddeliť. 

o Po rozmrazovaní pokrm otočte a časti, ktoré sú už 
rozmrazené, zakryte fóliou. 

o Stlačte tlačidlo okamžitého štartu pre pokračovanie 
rozmrazovania. 

o Po uplynutí doby rozmrazovania, nechajte pokrm 
zakrytý alobalom po dobu 5 – 15 minút. 

Mleté hovädzie o Mrazené mleté hovädzie mäso umiestnite na plytký 
tanier a okraje zakryte fóliou. 

o Po rozmrazovaní otočte pokrm a vyberte už 
rozmrazené časti. Otočte a okraje zakryte fóliou. 

o Stlačte tlačidlo okamžitého štartu pre pokračovanie 
rozmrazovania. 

o Po uplynutí doby rozmrazovania, nechajte pokrm 
zakrytý alobalom po dobu 5 – 15 minút. 

Pečené mäso 
(hovädzie, baranie, 

bravčové) 

o Pečené mäso umiestnite na plytký tanier tak, aby kĺb 
smeroval nahor, okraje zakryte prúžkami fólie. 

o Po rozmrazovaní pokrm otočte a časti, ktoré sú už 
rozmrazené, zakryte fóliou. 

o Stlačte tlačidlo okamžitého štartu pre pokračovanie 
rozmrazovania. 

o Po uplynutí doby rozmrazovania, nechajte pokrm 
zakrytý alobalom po dobu 10 – 30 minút. 

Hydina o Hydinu vyberte z obalu. Umiestnite na plytký tanier. 
Krídelka a konce stehien zakryte fóliou. 

o Umiestnite hruďou dole na plytkú misku. 
o Stlačte tlačidlo okamžitého štartu pre pokračovanie 

rozmrazovania. 
o Po rozmrazovaní pokrm otočte a časti, ktoré sú už 

rozmrazené, zakryte fóliou. 
o Po uplynutí doby rozmrazovania, nechajte pokrm 

zakrytý alobalom po dobu 15 – 30 minút. 
o Po uplynutí doby rozmrazovania mäso umyte pod 

studenou vodou a odstráňte drobky (ak je potrebné). 
Kusy kurčaťa 

(krídelka a stehienka) 
 

o Kurča položte na plytký tanier a vyčnievajúce kosti 
zakryte fóliou. 

o Po rozmrazovaní pokrm otočte a časti, ktoré sú už 
rozmrazené, zakryte fóliou. 

o Stlačte tlačidlo okamžitého štartu pre pokračovanie 
rozmrazovania. 

o Po uplynutí doby rozmrazovania, nechajte kúsky 
kurčaťa zakryté alobalom po dobu 5 – 30 minút.  
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Automatické varenie 
 
Mikrovlnná rúra má prednastavené menu varenia pre jednoduchú 
operáciu. Vyberte vhodné menu podľa typu pokrmu a jeho váhy. 
Prosím, riaďte sa pri výbere nižšie uvedenou tabuľkou, pretože zle 
zvolené menu má veľký vplyv na výsledok.  
 

o Pre otvorenie dvierok použite príslušné tlačidlo (7). 
 
o Skontrolujte, či sú vo vnútri rúr správne zostavené otočná 

hriadeľ, otočný krúžok a sklenený tanier.  
 

o Do stredu vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry vložte pokrm, 
ktorý chcete pripraviť. 

 
o Pokiaľ na displeji bliká dvojbodka, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť 

(2). 
 

o Stlačením tlačidla automatického varenia (6) vyberte 
požadované automatické menu. 

 
o Potom môžete nastaviť váhu jedla, stlačením tlačidla Váha. Čas. 

Teplota (8) ju znížite a stlačením tlačidla automatického varenia 
(6) ju zvýšite.  

 
o Zavrite dvierka mikrovlnnej rúry a stlačte tlačidlo okamžitého 

štartu (1) pre zahájenie varenia. LED displej bude odpočítavať 
zostávajúci čas varenia. 
 

o Pokiaľ si prajete vybrať jedlo pred dokončením nastaveného 
času, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) pre zrušenie 
nastaveného programu, aby ste sa vyhli nezamýšľanej operácii  
v priebehu ďalšieho použitia. 

 
o Na konci doby varenia sa na LED displeji zobrazí “End” 

(“Koniec”) a ozve sa trikrát pípnutie. Teraz môžete vybrať jedlo 
z mikrovlnnej rúry. Pokiaľ nestačíte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) 
alebo neotvoríte dvierka, bude sa pípanie ozývať každé 3 minúty. 

 
o DÔLEŽITÉ: Vnútrajšok mikrovlnnej rúry a pripravované jedlo 

môžu byť veľmi teplé. Preto dávajte pri vyberaní veci 
z mikrovlnnej rúry pozor. Odporúčame používať kuchynské 
rukavice. 

 
o Po vybratí jedla sa uistite, že sú dvierka mikrovlnnej rúry 

zatvorené. 
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Tabuľka automatického varenia 
 

Displej Kategórie Pokyny 
  

 
 
 

Ryža / 
cestoviny 

o Ryžu či cestoviny prepláchnite a namočte na 30 
minút. 

o Ryžu či cestoviny vložte do hlbokej veľkej misky. 
o Na 100 g ryže použite 180 ml vody, na 200 g 

použite 330 ml, na 300 g použite 480 ml a misku 
zakryte. 

o Na 100 g cestovín použite 300 ml vody, na 200 g 
použite 600 ml, na 300 g použite 900 ml a 
nezakrývajte. 

o Po uvarení ryže, ju nechajte zakrytú 5 minút, 
dokiaľ sa voda nevstrebá. 

o Behom varenia cestovín ich niekoľkokrát 
zamiešajte. Po uvarení ich nechajte stáť 1 až 2 
minúty.  

  
 

Čerstvá 
zelenina 

o 0,2 – 0,8 kg zeleniny vložte do misky vhodnej pre 
použitie v mikrovlnne rúre. Pridajte vodu a zakryte 
obalom.  

o Po uvarení zamiešajte a nechajte stáť. Pridajte 
vodu podľa množstva zeleniny napr. na 0,2-0,4 kg 
pridajte 2 lyžice a na 0,5-0,8 kg pridajte 4 lyžice.  

 

Mrazená 
zelenina 

o Rovnaké pokyny ako pre čerstvú zeleninu. 

  
 

Popcorn 

o Vhodné pre prípravu vreciek popcornu o váhe 85-
100 g. Keď sa znižuje rýchlosť pukania na jedno 
za 1-2 sekundy, stlačte tlačidlo Stop. Zrušiť (2), 
aby ste zastavili proces pukania. 

  
Nápoje 

o Vhodné pre ohriatie hrnčeku tekutiny s objemom 
250 ml alebo 500 ml. Teplota tekutiny má byť 
okolo 5 až 10°C pred varom. Použite hrniec 
so širokým hrdlom a zakrývajte ho. 

  
 

Zemiaky 

o Vhodné pre prípravu pečených zemiakov. Vyberte 
stredne veľké zemiaky o váhe cca 200 g. Môžete 
použiť až 0,45-0,65 kg zemiakov.  

o Zemiaky vložte do veľkej misky a zakryte tenkou 
fóliou, aby ste zabránili strate vody. V polovici 
varenia ich otočte.  

 

Pizza o Ohriatie zmrazeného kusu pizze o váhe cca 0,15 
kg. 

 

 

 
Ryba 

o Vhodné pre varenie rýb o váhe 0,45 kg v páre. Po 
umytí ryby a po odstránení šupín nad režte kožu 
ryby.  

o Rybu položte na plytkú tácku s priemerom 22-27 
cm a ľahko ju posypte ingredienciami. Po uvarení 
ju nechajte 2 minúty stáť.  

 
o Majte prosím na pamäti, že výsledky sa môžu líšiť a záleží na 

počiatočnej teplote pripravovaného jedla. Čas varenia 
automatických programov vychádza z jedla pri izbovej teplote 
(20-25°C). 
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o Teplota, váha a tvar pokrmu veľmi ovplyvní výsledok varenia. 
Pokiaľ nájdete odchýlku, pre najlepšie výsledky upravte dobu 
varenia. 

Funkcia odloženého štartu 
 
Pokiaľ proces varenia nechcete zahájiť hneď, môžete prednastaviť 
funkciu varenia a čas, kedy sa mikrovlnnej rúre  zapne. 
 

o Pre otvorenie dvierok použite príslušné tlačidlo (7). 
 
o Skontrolujte, či sú vo vnútri rúr správne zostavené otočná 

hriadeľ, otočný krúžok a sklenený tanier.  
 

o Do stredu vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry vložte pokrm, 
ktorý chcete pripraviť. 

 
o Pokiaľ na displeji bliká dvojbodka, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť 

(2). 
 

o Stlačením tlačidla výkonu mikrovĺn (5) zvoľte požadovaný výkon 
mikrovĺn. 

 
o Potom môžete nastaviť váhu jedla, stlačením tlačidla Váha. Čas. 

Teplota (8) ju znížite a stlačením tlačidla automatického varenia 
(6) ju zvýšite.  

 
o Potom podržte na 3 sekundy stlačené tlačidlo Prednastavenie. 

Hodiny (3), dokiaľ nebudete počuť krátke pípnutie. Zvoľte 
požadovaný čas zapnutia mikrovlnnej rúry.  

 
o Použite tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8) a tlačidlo automatického 

varenia (6) pre nastavenie hodín. Znovu stlačte tlačidlo 
Prednastavenie. Hodiny (3).  

 
o Použite tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8) a tlačidlo automatického 

varenia (6) pre nastavenie minút. Znovu stlačte tlačidlo 
Prednastavenie. Hodiny (3) pre potvrdenie času odloženého 
štartu. 

 
o Teraz je program aktivovaný a mikrovlnná rúra sa podľa toho 

zapne. Prednastavený čas môžete overiť stlačením tlačidla 
Prednastavenie. Hodiny (3).  

 
o Zavrite dvierka mikrovlnnej rúry. 

 
o Pokiaľ si prajete vybrať jedlo pred dokončením nastaveného 

času, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) pre zrušenie 
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nastaveného programu, aby ste sa vyhli nezamýšľanej operácii  
v priebehu ďalšieho použitia. 

 
o Na konci doby varenia sa na LED displeji zobrazí “End” 

(“Koniec”) a ozve sa trikrát pípnutie. Teraz môžete vybrať jedlo 
z mikrovlnnej rúry. Pokiaľ nestačíte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) 
alebo neotvoríte dvierka, bude sa pípanie ozývať každé 3 minúty. 

 
o DÔLEŽITÉ: Vnútrajšok mikrovlnnej rúry a pripravované jedlo 

môžu byť veľmi teplé. Preto dávajte pri vyberaní veci 
z mikrovlnnej rúry pozor. Odporúčame používať kuchynské 
rukavice. 

 
o Po vybratí jedla sa uistite, že sú dvierka mikrovlnnej rúry 

zatvorené. 

Viacfázové varenie 
 
Pre získanie najlepších výsledkov varenia požadujú niektoré recepty 
rôzne funkcie varenia a rôzne časy. Na mikrovlnnej rúre môžete 
naprogramovať, aby jeden program nasledoval ďalší.  
 

o Pre otvorenie dvierok použite príslušné tlačidlo (7). 
 
o Skontrolujte, či sú vo vnútri rúr správne zostavené otočná 

hriadeľ, otočný krúžok a sklenený tanier.  
 

o Do stredu vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry vložte pokrm, 
ktorý chcete pripraviť. 

 
o Pokiaľ na displeji bliká dvojbodka, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť 

(2). 
 

o Najskôr zvoľte požadovanú funkciu stlačením tlačidla výkonu 
mikrovĺn (5), alebo tlačidla kombinovaného teplého vzduchu / 
grilu (4).  

 
o Použite tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8) a tlačidlo automatického 

varenia (6) pre nastavenie hodín pri prvej fáze.  
 

o Potom zvoľte druhú požadovanú funkciu stlačením tlačidla 
výkonu mikrovĺn (5), alebo tlačidla kombinovaného teplého 
vzduchu / grilu (4). 
 

o Použite tlačidlo Váha. Čas. Teplota (8) a tlačidlo automatického 
varenia (6) pre nastavenie hodín pri druhej fáze.  

 
o Podľa vyššie uvedených inštrukcii môžete nastaviť 

maximálne 4 fázy.  
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o Zavrite dvierka mikrovlnnej rúry a stlačte tlačidlo okamžitého 

štartu (1) pre zahájenie varenia. LED displej bude odpočítavať 
zostávajúci čas varenia. Potom, čo skončí prvá fáza, sa 
automaticky zapne druhá fáza.  
 

o Pokiaľ si prajete vybrať jedlo pred dokončením nastaveného 
času, stlačte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) pre zrušenie 
nastaveného programu, aby ste sa vyhli nezamýšľanej operácii  
v priebehu ďalšieho použitia. 

 

o Na konci doby varenia sa na LED displeji zobrazí “End” 
(“Koniec”) a ozve sa trikrát pípnutie. Teraz môžete vybrať jedlo 
z mikrovlnnej rúry. Pokiaľ nestačíte raz tlačidlo Stop. Zrušiť (2) 
alebo neotvoríte dvierka, bude sa pípanie ozývať každé 3 minúty. 

 

o DÔLEŽITÉ: Vnútrajšok mikrovlnnej rúry a pripravované jedlo 
môžu byť veľmi teplé. Preto dávajte pri vyberaní veci 
z mikrovlnnej rúry pozor. Odporúčame používať kuchynské 
rukavice. 

 

o Po vybratí jedla sa uistite, že sú dvierka mikrovlnnej rúry 
zatvorené. 

Bezpečnostný zámok 
 

o Ak mikrovlnná rúra nehreje, je možné zapnúť poistku – 
bezpečnostný zámok. 

 

o Stlačte a podržte tlačidlo Stop. Zrušiť (2) na 3 sekundy, dokiaľ sa 
na LED displeji neobjaví slovo "OFF" (vypnuté).  
 

o Ak nebude poistka vypnutá, všetky tlačidla na mikrovlnnej rúre 
budú uzamknuté. 

 

o Pre vypnutie bezpečnostného zámku stlačte tlačidlo Stop. Zrušiť 
(2) na 3 sekundy, dokiaľ sa na LED displeji nezobrazí „:“. 

Pokyny pre ohrev mikrovlnnou rúrou 
 

o Pokiaľ v mikrovlnnej rúre ohrievate tekutinu, musíte do 
 nádoby vložiť taktiež čajovú nerezovú lyžičku. To zaistí, že 
 tekutina nebude vrieť ihneď po vytiahnutí z otvoru 
 mikrovlnnej rúry. 
 

o Tento jav sa nazýva „oneskorený var“, to znamená, že 
tekutina môže byť blízko bodu varu, aj keď z tekutiny 
neodchádza žiadna pára alebo tekutina nebuble. Aj keď 
s nádobou s tekutinou trasiete iba mierne, tekutina sa môže 
bez varovania vyliať alebo dokonca vystrieknuť. Môže dôjsť 
k popáleniu koncového užívateľa. 
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o Pokiaľ majú potraviny, ktoré ohrievate, obal alebo šupku 
 (napr. párky, paradajky, zemiaky atď.), obal alebo šupku 
 prepichnite vidličkou. Tým sa zaistí, že pokiaľ sa v priebehu 
 ohrevu vytvorí para, bude môcť unikať a potravina nepraskne.  
 

o Pri ohreve detského jedla nesmie nikdy mať fľaša či pohár 
 s obsahom jedla nasadený uzáver alebo viečko. Po ohreve sa 
 uistite, či sa jedlo zohrialo rovnomerne tým, že ho zamiešate 
 alebo s ním mierne zatrasiete. Dôležité ! Pred podávaním jedla 
 dieťaťu musíte skontrolovať teplotu jedla. 
 

o Pri ohreve potravín v mikrovlnnej rúre sa teplo prenáša do 
 nádoby, v ktorej alebo na ktorej sa jedlo nachádza. Pri 
 vyberaní vecí z mikrovlnnej rúry vždy používajte chňapku. 
 

o Uistite sa, že jedlo neohrievate príliš dlho alebo pri veľmi 
 vysokom výkonovom stupni. To by mohlo spôsobiť vysýchanie 
 určitých povrchov jedla alebo by mohlo dôjsť dokonca k jeho 
 vznieteniu. 
 

o Vo Vašej mikrovlnnej rúre by ste nemali používať keramický 
 alebo porcelánový riad alebo porézny hlinený riad. Tento riad 
 by mohol absorbovať vlhkosť z jedla, ktoré sa ohrieva, čo by 
 mohlo spôsobiť nárast tlaku a riad zničiť. 
 

o Pokiaľ zahrievate určitú potravinu a tekutinu, bude sa odparovať 
vlhkosť a môže sa objaviť kondenzácia. To 

 nesignalizuje, že je spotrebič nefunkčný či poškodený. Tento jav 
 je možné zvlášť spozorovať, pokiaľ je teplota okolia v miestnosti 
 vysoká. 
 

o Dôležité: Kondenzát otrite mäkkou tkaninou, len čo dokončíte 
používanie mikrovlnné rúry. 

 

o Po dokončení ohrevu nechajte jedlo na pár minút odstáť. 
Tomu sa hovorí „doba odstavenia“ a umožní sa tým 
rovnomerné rozloženie tepla vytvoreného v priebehu ohrevu 
mikrovlnnou rúrou po celom jedle. 
 

Materiály, ktoré môžete používať v mikrovlnnej rúre 
 
Materiál Poznámky 
Hliníková fólia Používa sa iba ako ochranný kryt. Malé hladké kusy je 

možné použiť pre zakrytie tenkých častí mäsa alebo 
hydiny, aby sa zamedzilo ich prevareniu. Pokiaľ je fólia 
príliš blízko stenám otvoru, môže dôjsť k iskreniu. Fólia 
by sa mala nachádzať aspoň 2,5 cm od stien otvoru. 

Hlinený riad Dodržujte pokyny výrobcu vopred pripraveného pokrmu. 
Spodná časť hnetacieho riadu musí mať nad tanierom 
hrúbku aspoň 5 mm. Nesprávne použitie môže zapríčiniť 
prasknutie taniera. 
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Stolný riad Iba bezpečné pre použitie v mikrovlnnej rúre. 
Dodržiavajte pokyny výrobcu vopred pripraveného 
pokrmu. Nepoužívajte prasknutý alebo obitý riad. 

Sklenené 
džbány 

Vždy odstráňte viečko. Použite iba pre mierny ohrev 
jedla. Upozornenie ! Väčšina sklenených džbánov 
neodoláva teplotám a môže prasknúť. 

Sklenený riad Používajte iba tepelne odolný sklenený riad do 
mikrovlnnej rúry. Uistite sa, že neobsahuje kovovú 
obrubu. Nepoužívajte prasknutý alebo obitý riad. 

Varné vrecká 
do rúry 

Dodržujte pokyny výrobcu vopred pripraveného pokrmu. 
Neuzavierajte kovovou slučkou.  Do vreciek urobte 
zárezy, aby ste paru nechali unikať. 

Papierové 
taniere 
a tégliky 

Používajte pre krátkodobé varenie/ohrev. V priebehu 
úpravy pokrmov nenechávajte mikrovlnnú rúru bez 
dozoru. 

Papierové 
utierky 

Použite pre zakrytie ohrievanej potraviny                        
a absorpciu tuku. Používajte pod dozorom a iba pre 
krátkodobú úpravu. 

Pergamenový 
papier 

Používajte ako obal pre zabránenie ostriekaniu 
vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry alebo ako obal 
pre varenie v pare. 

Umelá hmota Iba bezpečná pre použitie v mikrovlnnej rúre. 
Dodržiavajte pokyny výrobcu vopred pripraveného 
pokrmu. Riad musí byť označený ako „bezpečný do 
mikrovlnnej rúry“. Niektoré plastové nádoby zmäknú, 
keď sa jedlo v ich vnútri zahreje. „Varné vrecká“ a tesne 
uzatvorené plastové vrecká by mali byť rozrezané, 
prepichnuté alebo odvetrané, ako je popísané na obale. 

Silonové 
vrecko 

Iba bezpečné pre použitie v mikrovlnnej rúre. Použite 
pre zakrytie jedla v priebehu ohrievania pre uchovanie 
vlhkosti. Nedovoľte, aby sa silónové vrecko jedla 
dotýkalo. 

Teplomery Iba bezpečné pre použitie v mikrovlnnej rúre. 
Teplomery pre meranie teploty mäsa a cukroviniek. 

Voskovaný 
papier 

Používajte ako obal pre zabránenie ostriekaniu 
vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry a pre zadržanie 
vlhkosti. 

Materiály, ktoré nesmú byť umiestňované do mikrovlnnej rúry 
 
Materiál Poznámky 
Hliníková tácka Môže spôsobiť iskrenie. Preneste jedlo na 

nádobu bezpečnú pre použitie v mikrovlnnej 
rúre. 

Krabica na 
potraviny s kovo-
vou rukoväťou 

Môže spôsobiť iskrenie. Preneste jedlo na 
nádobu bezpečnú pre použitie v mikrovlnnej 
rúre. 
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Kovové náradie 
alebo náradie 
s kovovou obrubou 

Kov tvorí štít pre potraviny pred mikrovlnnou 
energiou. Kovová obruba môže spôsobiť iskrenie. 

Kovové skrútené 
prúžky 

Môžu spôsobiť iskrenie a mohli by v rúre 
spôsobiť požiar. 

Papierové vrecká Môžu v rúre spôsobiť požiar. 
Pena z plastov Pena z plastu môže roztaviť alebo znečistiť 

tekutinu vo vnútri, pokiaľ je vystavená vysokej 
teplote. 

Drevo Drevo sa môže pri použití v mikrovlnnej rúre 
vysušiť a môže sa štiepiť alebo praskať. 

Tabuľka riadu 
 
Kuchynský 

riad 
Mikrovlnná 

rúra 
Gril 

Kombinovaná 
tepelná úprava* 

Žiaruvzdorné 
sklo 

Áno Áno Áno 

Nežiaruvzdorné 
sklo 

Nie Nie Nie 

Žiaruvzdorná 
keramika 

Áno Áno Áno 

Do mikrovlnnej 
rúry určený 
plastový riad 

Áno Nie Nie 

Kuchynský 
papier 

Áno Nie Nie 

Kovová tácka Nie Áno Nie 
Kovový stojan Nie Áno Nie 
Hliníková fólia a 
fóliové nádoby 

Nie Áno Nie 

 
* Kombinovaný režim sa používa pre režim mikrovĺn + grilu režim a 
mikrovlny + teplý vzduch. 
 
Čistenie a údržba 

 
Čistenie musí byť prevádzané iba vtedy, ak je 
mikrovlnná rúra vychladnutá. 
 

Spotrebič by mal byť pred začatím akéhokoľvek 
čistenia odpojený zo sieťového napájania. 

Exteriér spotrebiča 
 

o Prednú časť spotrebiča pretrite mäkkou tkaninou navlhčenou 
teplou vodou s prídavkom malého množstva tekutého 
čistiaceho prostriedku (jar). 
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o Na čistenie predného povrchu mikrovlnnej rúry nepoužívajte 

abrazívne čistiace prostriedky alebo ostré predmety. 

Interiér spotrebiča 
 

o Interiér spotrebiča pretrite mäkkou tkaninou navlhčenou 
teplou vodou s prídavkom malého množstva tekutého 
čistiaceho prostriedku (napr. jar). 
 

o Venujte zvláštnu pozornosť tesneniu dverí a okolitej oblasti. 
 

o Pre čistenie vnútorného priestoru mikrovlnné rúry 
nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky alebo ostré 
predmety. 

Otočný tanier a základňa 
 

o Otočný tanier a základňu musíte pri čistení vybrať z mikrovlnnej 
rúry von. 

 

o Otočný tanier a základňu umývajte v teplej vode s trochou 
saponátu. 

Všeobecné rady pre čistenie 
 

o Dôležité: Kondenzát otrite mäkkou tkaninou, ako náhle 
dokončíte používanie mikrovlnnej rúry. 

 
o Aby ste z vnútorného priestoru mikrovlnnej rúry odstránili 
 zápachy, ohrievajte vo vnútri šálku vody s niekoľkými lyžicami 
 citrónovej šťavy. 
 
o Mikrovlnnú rúru dôkladne očistite pred jej použitím po prvý-krát 

a po každom ďalšom použití. Tým zabránite pripečeniu zvyškov 
jedál na interiér rúry. Po niekoľkonásobnom pripečení zvyškov 
bude oveľa zložitejšie ich odstrániť.  

 
o Povrchy rúry nikdy nečistite parou. 
 
o Odporúčame, aby ste nerezové plochy spotrebiča pravidelne 

ošetrovali vhodným čistiacim prostriedkom na nerezové plochy. 
 

o Pokiaľ na Vašom spotrebiči používate určitý druh čistiaceho 
 prostriedku na čistenie rúr, musíte u výrobcu čistiaceho 
 prostriedku overiť, či je vhodný pre použitie vášho spotrebiča. 
 

o Poškodenie, ktoré je spôsobené na spotrebiči čistiacim 
 prostriedkom, nebude firmou Baumatic opravené 
 zdarma, i keď je spotrebič v záručnej dobe. 



 31

 

Inštalácia  
 
Inštalácia musí byť prevedená príslušne 
kvalifikovanou osobou v súladu s platnými verziami 
nasledujúcich podkladov. 
 

 

o Príslušné predpisy a Bezpečnostné normy alebo európske normy, 
ktoré ich nahradzujú.  

o Stavebné predpisy  
o Stavebné normy (vydané v príslušnej zemi!) 
o Elektrotechnické predpisy 
o Predpisy o elektrine pri práci. 

 

Elektrické pripojenie 
 
Vaša mikrovlnná rúra je určená pre trvalú inštaláciu. 
 
 
 

o Pred vlastným pripojením spotrebiča sa uistíte, že hodnota 
napájacieho napätia, uvedená na typovom štítku, je rovnaká ako 
hodnota napätia vášho sieťového zdroja. 
 

o Varovanie ! 
Tejto spotrebič musí byť uzemnený. 
 

o Tejto spotrebič je dodávaný s lisovanou zástrčkou, ktorá musí 
byť pripojená do uzemnenej zásuvky. 
 

o Ak bude v budúcnosti potrebné v zástrčke vymeniť poistku, je 
nutné použiť 16 A poistku. 
 

o Pokiaľ uzemnená zásuvka nebude prístupná po inštalácii 
spotrebiča, potom musí byť mikrovlnná rúra zapojená do 
dvojpólovej odbočnej zásuvky opatrenej vypínačom a poistkou 
s oddelením kontaktov 3 mm a umiestnená na ľahko prístupné 
miesto vedľa spotrebiča. Odbočná zásuvka musí byť stále 
prístupná, i keď je mikrovlnná rúra umiestnená v skrinke. 
 

o Vodiče v napájacom kábli sú farebne označené takto: 
 Hnedý  Pod prúdom 
 Modrý  Nulový 
 Žltozelený  Uzemňovací 
 

o Keďže farby sieťových vodičov nemusia odpovedať farebnému 
 označeniu, ktoré identifikuje svorky vo vašej rozvodnej 
 skrinke, pokračujte prosím nasledovne: 
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- Hnedý vodič musí byť pripojený k svorke označenej 

písmenom “L” (fáza) alebo ku svorke označenej červenou. 
 

- Modrý vodič musí byť pripojený k svorke označenej 
písmenom „N“ (nulová) alebo ku svorke označenej čiernou. 
 

- Žltozelený vodič musí byť pripojený k svorke označenej 
písmenom „E" (uzemnenie), symbolom zeme alebo ku svorke 
označenej žltozelenou. 

 
o Keď je zapojenie dokončené, nemali by sa vyskytovať 

 zabudnuté drôty alebo ustrihnuté drôty. Svorka káblu musí 
 byť zaistená nad vonkajším krytom. 
 

o Porušený alebo poškodený napájací kábel môže vymeniť iba 
 kvalifikovaná osoba. Pri výmene sa musí použiť rovnaký typ 
 prívodného káblu. 
 

Pred začiatkom inštalácie skontrolujte, či nejaví známky 
poškodenia (na vonkajšej či vnútornej strane mikrovlnnej 
rúry) a či sa v otvore nenachádzajú obalové materiály či 
príslušenstvo. Odstráňte ochrannú fóliu na mikrovlnnej 
rúre. 

Montáž obmedzovača posunu 
 
Dôležité: Obmedzovač posunu MUSÍ byť namontovaný ku 
spotrebiču, aby zabránil jeho zatlačeniu na stenu za ním. 
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o Obmedzovač posunu zatlačte v smeru zobrazenom na nákresu 
vyššie. 

 
o Svorku A upevnite do otvoru A. 

 
o Svorky B a C vložte do príslušných štvorcových otvorov. 

Umiestnenie 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Odstraňovanie porúch 
 
Mikrovlnná rúra sa nezapína. 
 

o Skontrolujte, či bol spotrebič pripojený správne k zdroju 
napájania. 

o Skontrolujte, či sa poistka v lisovanej zástrčke nespálila. 
o Skontrolujte, či sa poistky v poistkovej skrinke nespálili. 
o Pokiaľ sa poistky spaľujú pravidelne, potom by sme odporúčali 

poradiť sa s kvalifikovaným elektrotechnikom. 
o Skontrolujte, či nedošlo k výpadku elektrického prúdu. 

 
 
Mikrovlnná rúra nezačína ohrievať. 
 

o Skontrolujte, či sú dvierka správne zatvorené. 
o Skontrolujte, či sú dverné tesnenia a okolité oblasti čisté. 
o Skontrolujte, či ste stlačili tlačidlo okamžitého štartu. 

 
Tanier sa neotáča. 
 

o Skontrolujte, či je hriadeľ taniera (otočná základňa) pripojený 
správne k hnaciemu motoru. 

o Skontrolujte, či nie je riad v rúre väčší než sklenený (otočný) 
tanier. 
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o Skontrolujte, či potravina, ktorú ohrievate, nepresahuje cez 
sklenený tanier. 

o Skontrolujte, či sa pod tanierom nenachádza nič, čo by mu 
zabraňovalo v jeho otáčaní.  

 
Mikrovlnná rúra sa nevypína. 
 

o Izolujte mikrovlnnú rúru od sieťového napájania a potom 
 kontaktujte Servisné oddelenie Baumatic. 
 
Vnútorná žiarovka nesvieti.  
 

o Kontaktujte telefonicky Servisné oddelenie Baumatic. 
 Vnútornú žiarovku môže vymeniť iba preškolený servisný 
 technik. 
 
Moje jedlo sa neohrieva správne.  
 

o Skontrolujte, či sú výkonový stupeň a doba ohrevu, ktoré ste 
nastavili, vhodná pre jedlo, ktoré ohrievate. 

o Pokiaľ ohrievate dvojnásobné množstvo jedla, potom budete 
bežne potrebovať takmer dvojnásobnú dobu ohrevu. 

o Pokiaľ je jedlo, ktoré ste vložili do mikrovlnnej rúry chladnejšie 
ako normálne, potom bude pravdepodobne nutné zvýšiť 
výkonový stupeň a predlžiť dobu ohrevu. 

 
V rúre sa hromadí kondenzát. 
 

o Para a kondenzát sú prirodzeným vedľajším produktom pri 
ohreve v mikrovlnnej rúre. 

o Nenechávajte jedlo v rúre, aby sa ochladilo potom, čo bolo 
ohriate, a rúra bola vypnutá. 

o Tam, kde je to praktické, používajte pri ohreve pre zníženie 
množstva vytvorenej kondenzácie zakrytú nádobu. 

o Otrite všetku kondenzáciu, ktorá sa vytvorila, ako náhle sa 
jedlo prestane ohrievať.  

 
DÔLEŽITÉ: Ak váš spotrebič nepracuje správne, mali by 
ste ho odpojiť od elektrického zdroja                a následne 
kontaktovať našu servisnú linku na čísle  0800 11 25 11. 
NESNAŽTE SA SPOTREBIČ SAMI OPRAVIŤ. 
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Baumatic čistiace prostriedky 
 
 
o        BC001 – Čistiaci a odmasťovací prostriedok umývačiek riadu 
(200g) 
 
o        BC002 – Odvápňovací prostriedok pračiek a umývačiek riadu 
(200g) 
 
o        BC003 – Čistiaci prostriedok na sklokeramické dosky (250 ml) 
 
o        BC004 – Čistiaci prostriedok na rúry (250ml) 
 
o        BC005 – Čistiaci prostriedok na nerezové plochy (250ml) 
 
 
Pokiaľ si budete chcieť objednať ktorýkoľvek z uvedených čistiacich 
prostriedkov, zavolajte prosím zadarmo na zákaznícku linku 0800 
112511 a povedzte kód požadovaného výrobku. 

 
 
 

Dôležité informácie a záverečné upozornenie 
 
Ak sa vyskytne v záručnej dobe na spotrebiči závada, alebo sa Vám zdá, 
že Váš spotrebič nefunguje správne, postupujte podľa nasledujúcich rád:  
 

1. Pred zahájením prác na akejkoľvek údržbe spotrebiča je nutné 
najprv spotrebič odpojiť od elektrickej siete. Nepokúšajte sa sami 
spotrebič opraviť zásahom do elektroinštalácie a ostatných 
komponentov!  

 
2. Pokiaľ Váš spotrebič signalizuje, že nepracuje správne, môže 

zobrazovať chybový kód. Podľa odporučeného postupu 
odpovedajúcemu chybovému kódu môžete previesť všeobecnú 
diagnostiku a takúto závadu odstrániť sami, pričom sa musia 
dodržať pokyny uvedené v návode k použitiu.  

 
3. Jednou z príčin závady môže byť nesprávne prevedená inštalácia            

a zapojenie spotrebiča. Kompletná inštalácia musí byť v súlade 
s návodom k použitiu, so všetkými požiadavkami príslušných 
stavebných predpisov a miestnych vodohospodárskych orgánov. 
Skontrolujte správnosť inštalácie podľa pokynov uvedených 
v návode k použitiu. 

 
Pokiaľ sa i cez dodržanie vyššie uvedených rád znovu objaví závada, 
prípadne závada pretrváva, vypnite spotrebič a odpojte ho z elektrickej 
siete. Reklamáciu uplatnite u svojho predajcu v predajni, v ktorej ste 
spotrebič zakúpili alebo pozvite technika k prehliadke spotrebiča 
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kontaktovaním servisného oddelenia firmy Baumatic na telefónnom čísle 
0800 112 511. Pri uplatnení reklamácie sa riaďte textom ZÁRUČNÝCH 
PODMIENOK. 
 
Dovoľujeme si Vás upozorniť na skutočnosť, že v prípade využitia služby 
popísanej v bode 2. odstavec 2. Záručných podmienok (výjazd technika 
Baumatic k zákazníkovi) pri zistení rozporu s Návodom k použitiu, alebo 
v prípade, kedy nebude zistená vada na výrobku, bude táto reklamácia 
klasifikovaná ako “reklamácia nezistená”. Zákazník je povinný v takomto 
prípade uhradiť náklady vzniknuté v súvislosti s takouto reklamáciou. 
Majte prosím toto na vedomí. 
 
Spotrebič musí byť prístupný tak, aby technik mohol previesť náležitú 
opravu. Ak nebude zaistená dobrá prístupnosť ku spotrebiču, technik 
opravu neprevedie. V prípade trvajúcej požiadavky na opravu zo strany 
zákazníka, musí byť technikovi vydaný písomný súhlas s opravou. 
V tomto prípade za poškodenie spôsobené spotrebičom inštalovaným v 
rozpore s týmto návodom zodpovedá zákazník. To sa týka i situácií, kedy 
sú spotrebiče obložené obkladačkami, utesnené tesniacim materiálom 
alebo sú spredu obložené drevenými prekážkami, napr. soklom. Ďalej v 
prípade, že bola prevedená akákoľvek iná inštalácia ako podľa špecifikácie 
firmy Baumatic. 
 
Upozornenie! 
Výrobca si vyhradzuje právo drobných zmien návodu, 
vyplývajúcich z inovačných alebo technologických zmien 
spotrebiča, ktoré nemajú vplyv na funkciu spotrebiča. 
 
Detailné informácie o Záručných podmienkach nájdete na webových 
stránkach spoločnosti Baumatic www.baumatic.sk – 
www.baumatic.com alebo sa obráťte na svojho predajcu. 
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